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Via dei Ciclamini 4,
I-70026 MODUGNO BA

1] Rech d fc invoice ! Adrosse Fi Cllent L Delivary D f Bon de Livralson
Magna PT S.p.A IHNe
Via dei Ciclamini 4 4 Varsanddatan 81028342
1-70026 MODUGNO BA shipping date 13.01.2021
Date diéexpédition

5} Lief: hrifiSupplier add, f Ad du fournisseur
GGB France EURL Rechnungfinvoice/Facture
Site ANNECY
65 Chemin dé [a Praiie q \ @DD 'S' 2 ( &) DatumyDate 13.01.2021
F-74009 ANNECY
Lefi Kanbtr,-NiS ie[s) Code Noi N Code fournisseur:
10} thr Zelchen 11} Bestall-Nr, 15} Zusatzdaten d, Best 12} Unsere Abtellung 13) Hanseut 14} Unsera Aultrags-Nr

Customer ldentif Order N¥ Data Customer eddit Data Supplier Department Tel, Ext Suppller ref

Referance Client Date No de la commande Indic. Complaen. Cllant Departement fournissseur Tél. Ext No ardre foumisseur
Bohnet 550003087903 AUTOMOTIVE 3150001367
19) Varsandart 20) Fral UNFRE] 21) Verpackungsar 22) Varsandzalchen 23) GewithtWalght/Prids

Type of shipment Patd UNPAID Packaging Shipping Marks

Mode difexpédition Franco PORT Mode d'emballage Idantification de l'envel

KLT Brutte f Grosa f Brut: Neflo f Net! Net:
586,300 571,800
25) Vi hiift Ship to Add ! Adi dexpedition 26) A Code! Unlocadl: Lieu de
dechargament

Magna PT S.p.A,

27} Pos 28) Telinummer des EmpfingersiCustomar Part No 29) Bezslchn d. Lleferung/Dallvery description 30} Mange EH 49) Empfingervermerke f Receiver notices fAvis du
Dasignatlon dos handl Quantity recaveur
28a) Verp Ih Lauf kzrt-Nri Packaging de Quantite Mengeneln | pange Vetmarke
tails and tag Nof date emballage et Nb carta Unltof M Quantity +l Remarks
Prafixiprefixe  Basic/Base  SufflxSuffixe sulvante Unlté Quantits - Notes
000010| 2507606600 BB1412DP4-P1 98.100 PCS
Charge No: 522175
109 - 900 - q Q\
MUCHME+ITLAGEL sal
S e THZIONE MERCE
Quantity aiciarata: ﬂa [Q-D
Quantita efidtuva:
Tipo Imb «laqgio
Quantita ImHalli: <1
Conformita :]|e schere, d'imballo: 425 [NO)
Data controlfo:
Firma [% Q] & )
i) KUEHNE-+NAGEL s
Via dei Ciclgmini, snc- 70026 Modugno (BA}
“Riceputo con riserva di
verifica pu qualita e quantita”
42) Eigongsverm. f Recelvers ks / Ramarques | 43) Mengenprilfung / Quantity eheck 44) Giteprifung ! Quality check / 45} Empfangen / Recoiver /| 46) Rochi priffung I Invalce
réception Contrdle quantitd Conlrdle qua_ll_l_é Reecaveur chack f Contralo facturs
Datum
Data
Name
Nom

Seite / Page; 1




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

LA

. Mo N
Ordine di Trasporto / Transport Order — J 2 / 4
Sender / Millente VATHD-No. / N° partita IVA Dale/ Dala .;' el

14-JaN-2021 AL o —
GGB ANNECY EURL _
65 CHEMIN DE I.A PRAIRIE
F-74000 ANNECY
MARTIN GRYZEWSKI, +497131 269 133 1232615820255470
Coleclion address / Indirzn et Juogo di earlep ¢l it Order God { Qrans i rasparta
GGB ANNECY EURL LYS~-EC-2025547
Bglnivdiz oﬁlrg}str,as oria Ter:‘:\inal adess ]
65 CHEMIN DE LA PRAIRIE i I;l T
F-74000 ANNECY g?;“;g”’"- m?:angﬂw DHL, FREIGHT (FRANCE) SAS
MARTIN GRYZEWSKI, +497131 269 133 Dgoganalzg Dg;n sty LYON
[ gt g, mﬁnﬂﬂpﬂg:' 28 RUE EUGENE HENAFF
Consigre / Deslinetaio VARID-Ho, /N partia VA ng‘; i [F-69200 VENISSTEUX
MAGNA PT S.P.A. Da“ nngan.  [Tel:+ 33 / 4 72 21 23 10
’ Fax:+ 33 / 4 72 21 22 89
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNQO BEXW
., Tel: . ﬂgﬂmm’ Terminal reference /
Numero di dossler
Delivery address / indirlzo dl consegna délla merca D !5'1” D :g 0221010613529
Curency/  Valuforinsurange/
MAGNA PT S.P.A. Viia | Vdoodasire mamers efrnce
Nol TMP=-TNW-238773
Terming] di amivo Contact tel,
VIA DEI CICLAMINI 4 Yerminel d desneton Numeroleeonicn
I-70026 MODUGNO BART + 39 / 80 5315811
.; Tel: .
Marks and numbers Quarbity Packing  Descriphion ol goods Cusioms i rumbe] Gross welght in kg Valua (with cumency)
Marche e numeri Cluanlits Imballzagio  peserizions delfa merce Tatitiadoganale | Pesolordoin kg Valore {con valulay
GOODS
1 |PLZ Goods 195.3
1 PLZ Goods 195.3
1 |PLZ Goods 195.3
Payabig weigh im kg [ 7otal Gross Welght in kg
EX WORKS Peso lassah%al;lnkg T?Jlaneg ::assf} lorgo lnnkg
Dim, X X o X = 1.368w 0.00 W 585.99 586.0
Speclal consignments / Richtesl parficelart
Special nstructions / Istruziont parfieolarl Enclosures f Allegath

LPIH Confirmed: 2021-01-14
.FIH Confirmed: 2021-01-14

Coleciion al sender Delivery 1o consigneg IMPORTANT According ta CMR, transport damages have fo ba ote : '-' ¥ E L
Ritire dal mitiente Censegna al destinatarin order (POD) uzon dehvery of the t_::ns!nnrnenl. Damages nol visibl W S’-r-l.
noldfizd in wriling la the responsible EUROCONNECT terminal withi T
- bt bt Visidr ffl""i% ll‘ll spc- 7026 Modugno {BA)
Time/ Qrarig Time / Qrerio —
Diiver's signature f Firma dellaulista Consighes’ signalure Consignee's name in block letters ' 7
Fitma del destinatario Nomae dl chi firma in stampatello
ip: .
Ricevuto cdfn riserva di
rifica su "
EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUHQCON NECT conslénm %u a! lta e qua ntlta

Tutta le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generali di trasporto EUROCONNECT 1




